
Alpinschule Drei Zinnen
Tre Cime Scuola di Alpinismo

MOUNTAIN GUIDES

SUMMER
2020TAGESTOUREN / TOUR GIO

RNALIERI /
 DAILY TOURS



WILLKOMMEN IN DEN DOLOMITEN. 

BENVENUTI NELLE DOLOMITI.

WELCOME TO THE DOLOMITES.



ALPINSCHULE SEXTEN DREI ZINNEN
SCUOLA DI ALPINISMO SESTO TRE CIME DI LAVAREDO
MOUNTAIN GUIDES DREI ZINNEN – TRE CIME

Dolomitenstraße 45 Via Dolomiti (bei der Helmseilbahn – 
presso la funivia Monte Elmo – near cablecar Monte Elmo)
I–39030 Sexten / Sesto (BZ)

Tel: +39 0474 712 156 – Cell: +39 347 429 13 96 
www.alpinschule-dreizinnen.com 	
info@alpinschule-dreizinnen.com

Öffnungszeiten: 	 17.00–19.00 Uhr
Juli, August, September 	 So–Fr 14.00–19.00 Uhr	 Sa 17.00–19.00 Uhr

Orari d’apertura: 	 ore 17.00–19.00
Luglio, agosto, settembre	 Do–Ve ore 14.00–19.00	 Sa ore 17.00–19.00

Opening hours: 	 5–7 p.m. 
July, August, September 	 Su–Fr 2–7 p.m.	 Sa 5–7 p.m.

Follow us on  

Sponsored by

BERGSTEIGEN 
IN ZEITEN DES 
CORONAVIRUS

L’ALPINISMO AI TEMPI 
DEL CORONAVIRUS

MOUNTAINEERING IN 
TIMES OF CORONAVIRUS

ALPINSCHULE 
DREI ZINNEN
SCUOLA DI 
ALPINISMO 
TRE CIME

Alle Preise verstehen sich pro Person. Alle Touren auch täglich auf Anfrage möglich
Tutti i prezzi si intendono a persona. Tutte le proposte vengono offerte giornalmente a richiesta
All prices are per person. All tours are offered daily on request

Graphics: www.freiundzeit.it

BERGSTEIGEN 
IN ZEITEN DES 
CORONAVIRUS
Bei unseren geführten Tou-
ren passen wir uns an die 
aktuellen Sicherheitsstan-
dards an und versuchen so, 
das Ansteckungsrisiko auf 
ein Minimum zu reduzieren. 
Aktuelle Informationen dazu 
gibt es in unserem Büro. 

L’ALPINISMO AI TEMPI  
DEL CORONAVIRUS
Durante i nostri tour guidati 
ci adattiamo alle attuali nor-
me di sicurezza e cerchiamo 
di ridurre al minimo il rischio 
di infezione. Troverete tutte 
le informazioni aggiornate 
presso il nostro ufficio.

MOUNTAINEERING 
IN TIMES OF 
CORONAVIRUS
On our guided tours we 
follow the current safety 
rules and try to reduce 
the risk of infection to a 
minimum.
Contact our office for 
current information.



260 €   p. P.
400 €  

KLETTERTOUREN AN DEN DREI ZINNEN
Erleben wir gemeinsam einen Klettertag an den 
berühmten Drei Zinnen, unseren Hausbergen!

Normalanstiege
Relativ einfach und doch einzigartig

Klassiker im 4. und 5. Schwierigkeitsgrad
Die großen Klassiker – Verschneidungen, Risse 
und Kanten 

3 Zinnen extrem
Die Nordwände der Zinnen – ein Tag in der 
Vertikale mit viel Luft unter den Sohlen

SCALATE CON GUIDA ALLE TRE CIME
Viviamo insieme una giornata d’arrampicata 
nelle nostre montagne più famose!

Vie normali
Abbastanza facili eppure straordinarie

I Classici tra il 4° e 5° grado di difficoltà
Le vie classiche delle Tre Cime – diedri, 
fessure e spigoli 

Le Tre Cime extreme
Le pareti nord delle Cime – una giornata in 
verticale con molta aria sotto i piedi

GROSSE ZINNE NORMALWEG
Ein Traum für Bergsteiger*innen – 
Gipfelerlebnis der Superlative.

Anforderungen
Gute Kondition, Trittsicherheit, 
Schwindelfreiheit, Bergerfahrung

CIMA GRANDE DI LAVAREDO
Un sogno per alpinisti – avventura 
indimenticabile.

Requisiti
Buona preparazione fisica, assenza di 
vertigini e sicurezza di passo, esperien-
za di montagna

CIMA GRANDE – GROSSE ZINNE
A dream comes true – an unforgettable 
summit experience.

Requirements
Good physical condition, a sure foot, no 
fear of heights, mountain experience

TÄGLICH
OGNI GIORNO
DAILY 

THREE PEAKS CLIMBING TOURS
Let’s spend a day climbing our most 
famous mountains, the Three Peaks!

Normal ascent
Relatively easy, yet extraordinary

Classics between 4th and 5th degree of 
difficulty
Classic climbing tours – dihedrals, 
cracks and edges

Three Peaks extreme
The Peaks’ north faces – a day spent 
vertically and with lots of air below your 
feet

TÄGLICH
OGNI GIORNO

DAILY 



43 € (min. 5  )
min. 5 Jahre / anni / years

Package 1: 350 € bei / con / with  
Package 2: 425 € bei / con / with  

DAILY ON REQUEST

SCHNUPPERKLETTERN  
FÜR KINDER
Wir erleben einen spannen-
den Tag am Fels inmitten der 
Natur.

CORSO BASE DI 
ARRAMPICATA PER 
BAMBINI
Trascorriamo insieme una 
giornata avvincente sulla 
roccia in mezzo alla natura.

CLIMBING COURSE  
FOR CHILDREN
We will spend an exciting day 
on the rock in direct contact 
with nature.

MONTAG
LUNEDÌ

MONDAY 

Kletterkurs
Corso d’arrampicata 

Climbing course

SPECIAL FOR KIDS

GROSSE ZINNE –  
TRAININGSPAKET
Trainieren, Niveau einschätzen, 
kennenlernen 
Paket 1: Klettersteig Paternkofel & 
Große Zinne
Paket 2: Klettertag an den Cinque Torri 
& Große Zinne

CIMA GRANDE DI LAVAREDO –  
PACCHETTO ALLENAMENTO
Allenamento, valutazione del 
livello, incontro con la guida
Pacchetto 1: via ferrata Monte Paterno 
& Cima Grande di Lavaredo
Pacchetto 2: giornata di arrampicata 
alle 5 Torri & Cima Grande di Lavaredo

CIMA GRANDE DI LAVAREDO – 
TRAINING PACK AGE
Training, evaluate level, getting to 
know the guide
Package 1: Via ferrata Monte Paterno 
& Cima Grande di Lavaredo
Package 2: Climbing day at 5 Torri & 
Cima Grande di Lavaredo

2 DAYS  
TRAINING 
PACK AGE 



110 € 
(min. 3  )

85 € (min. 4  )
min. 8 Jahre / anni / years

DAILY ON REQUEST DAILY ON REQUEST

PATERNKOFEL
Der wohl bekannteste Kletter-
steig der Sextner Dolomiten 
im Angesicht der Drei Zinnen. 
Traumaussicht!

MONTE PATERNO
La via ferrata più conosciuta 
delle Dolomiti di Sesto con 
vista spettacolare sulle Tre 
Cime.

MONTE PATERNO
Probably the most famous via 
ferrata in the Sesto Dolomites 
with the Three Peaks in the 
background. Amazing view!

FANESSCHLUCHT
Technisch und konditionell 
einfacher Klettersteig durch 
einen Canyon mit Wasserfäl-
len. Besonders als Einstiegs-
tour und für Familien mit 
Kindern geeignet.

GOLA DI FANES
Via ferrata semplice che 
attraversa una gola nel 
rombo delle cascate. Adatto 
soprattutto come percorso 
per neo-praticanti e famiglie 
con bambini.

GOLA DI FANES
Easy via ferrata through the 
canyon with its waterfalls. 
Perfect beginner’s tour, 
suitable for families with 
children.

DIENSTAG
MARTEDÌ
TUESDAY 

Klettersteigkurs
Corso via ferrata

Via ferrata course

DIENSTAG
MARTEDÌ
TUESDAY 

Klettersteigkurs
Corso via ferrata
Via ferrata course

MY FIRST VIA FERRATA EXPERIENCE

SPECIAL FOR KIDS



Punta Anna, Col Rosà, 
Cima Fanes, Col dei 
Bos, Skiclub 18...

ab / da / from 110 € 
(min. 3  )

115 € 
(min. 3  )

DAILY ON REQUEST DAILY ON REQUEST

KLETTERSTEIGE  
RUND UM CORTINA
Atemberaubende Klettersteige 
von kurz und knackig bis zu aus-
dauernd, aber technisch einfach.

VIE FERRATE  
INTORNO A CORTINA
Ci aspetta un ampio spettro di 
ferrate meravigliose, da corte e 
impegnative fino a quelle lunghe 
ma facili.

VIA FERRATAS  
NEAR CORTINA
A wide spectrum of via ferratas 
is awaiting us, from short and 
challenging to long but techni-
cally easy.

ALPINISTEIG
Landschaftlich einzigartig 
und technisch relativ ein-
fach, sollte jedoch aufgrund 
der Länge und der oft vor-
handenen Schneepassagen 
nicht unterschätzt werden.

STRADA DEGLI ALPINI
Il paesaggio è inconfondibile 
e, anche se relativamente 
facile, non deve essere sot-
tovalutata la sua lunghezza 
soprattutto in presenza di 
neve.

STRADA DEGLI ALPINI
Relatively easy via ferrata 
in a unique landscape. 
However, due to its 
length it should not be 
underestimated. It is 
challenging particularly in 
snowy areas. 

DONNERSTAG
GIOVEDÌ

THURSDAY

Klettersteigkurs
Corso via ferrata

Via ferrata course

MITTWOCH
MERCOLEDÌ
WEDNESDAY

Klettersteigkurs
Corso via ferrata
Via ferrata course



ab 85 € (min. 4  )
min. 8 Jahre / anni / years

125 € 
(min. 3  )

DAILY ON REQUEST DAILY ON REQUEST

FAMILIENKLETTERSTEIGE 
IN CORTINA
Kletterspaß für Groß und Klein.

VIA FERRATA PER 
FAMIGLIE A CORTINA
Grande divertimento per bambini 
e adulti.

FAMILY VIA FERRATA 
TOUR NEAR CORTINA 
Lots of climbing-fun for adults 
and children.

KLETTERTAG AN DEN 
CINQUE TORRI
An den Cinque Torri gibt es ein 
breites Spektrum von kurzen 
Mehrseillängenrouten und 
spannenden Sportklettertouren. 
Ideal für erste Einblicke in das 
alpine Klettern.

ARRAMPICATA ALLE 
CINQUE TORRI 
Le Cinque Torri offrono una 
vasta scelta di vie corte a più tiri e 
percorsi per l’arrampicata spor-
tiva. Ideali per il primo approccio 
all’alpinismo.

CLIMBING CINQUE TORRI
The Cinque Torri offer a wide range 
of multi-pitch routes and thrilling 
sport climbing tours. Ideal for your 
first approach to alpine climbing.

FREITAG
VENERDÌ

FRIDAY

Kletterkurs
Corso d’arrampicata 

Climbing course

DONNERSTAG
GIOVEDÌ
THURSDAY 

Klettersteigkurs
Corso via ferrata
Via ferrata course

Hexenstein – Sass de la Stria, 
Lagazuoi, Ra Pegna…

SPECIAL FOR KIDS

MY FIRST CLIM
BIN

G EXPERIENCE



16 € (min. 6  )
min. 6 Jahre / anni / years

 16.00–18.00

105 € 
(min. 3  )

DAILY ON REQUEST

DAILY ON REQUEST

KIDS ON THE ROCK

Kletterspaß in der Halle!

Divertimento in palestra 
d’arrampicata indoor!

Fun on indoor climbing walls!

TOBLINGER KNOTEN
Spektakulärer, kurzer Kletter-
steig über senkrechte Leitern. 
Atemberaubende Aussicht auf 
die Drei Zinnen und die um-
liegenden Dolomitengipfel.

TORRE DI TOBLIN
Ferrata corta ma spettacolare 
salendo sul sentiero delle 
scalette, con vista fantastica 
sulle Tre Cime e le vette delle 
Dolomiti circostanti.

TORRE DI TOBLIN
Short but spectacular via 
ferrata ascending along a lad-
der trail, with a breath-taking 
view on the summit!

SAMSTAG
SABATO

SATURDAY

Klettersteigkurs
Corso via ferrata

Via ferrata course

FREITAG
VENERDÌ
FRIDAY

Kletterkurs
Corso d’arrampicata 
Climbing course

PRIVATE KLETTERSTUNDEN
(Kinder + Erwachsene) 
täglich auf Anfrage.

LEZIONI INDIVIDUALI 
D’ARRAMPICATA (bambini 
+ adulti) quotidianamente su 
richiesta.

PRIVATE CLIMBING 
LESSONS (children + adults) 
daily on request.

SPECIAL FOR KIDS

 16.00–20.00
 40 € (+ 9 € / )

entry not included



110 € (min. 3  )

Check out our website for 
more multi-day tours.

580 € (min. 4  )

DAILY ON REQUEST

3 TAGESTOUR: KLETTERSTEIGE IN DEN DOLOMITEN
1. Tag: Anreise, Briefing – Übernachtung: Rotwandwiesenhütte
2. Tag: Alpinisteig – Übernachtung: Zsigmondyhütte
3. Tag: Klettersteig Paternkofel – Übernachtung Dreizinnenhütte
4. Tag: Klettersteig Toblinger Knoten
Im Preis inklusive: Bergführer, Ausrüstung, Transfer, Straßengebühr, 
3 x Übernachtung mit HP

3 GIORNI SULLE FERRATE NELLE DOLOMITI DI SESTO
1° giorno: arrivo, briefing – pernottamento: Rifugio Prati di Croda Rossa
2° giorno: Strada degli Alpini – pernottamento: Rifugio Comici
3° giorno: Ferrata Monte Paterno – pernottamento: Rifugio Locatelli
4° giorno: Ferrata Torre Toblin
Incluso nel prezzo: guida alpina, attrezzatura, transfer, pedaggio, 
3 x pernottamenti con mezza pensione

THREE DAY VIA FERRATA TOUR IN THE DOLOMITES 
AROUND SESTO
Day 1: briefing – overnight: Rifugio Prati di Croda Rossa
Day 2: Strada degli Alpini – overnight: Rifugio Comici
Day 3: Ferrata Monte Paterno – overnight: Rifugio Locatelli
Day 4: Ferrata Torre Toblin
Inclusive: mountain guide, equipment, transfer, road charges, 
3 overnights with half board

09.–12.07.2020 / 06.–09.08.2020 / 03.–06.09.2020 / 17.–20.09.2020

ROTWANDSPITZE
Klettersteig auf einen 
der Gipfel der berühm-
ten Sextner Sonnenuhr 
und zugleich einen der 
höchsten Berge des 
Gebiets.

CRODA ROSSA
Via ferrata su una 
delle cime della 
conosciuta meridiana 
di Sesto e in più una 
delle cime più alte 
della zona.

CRODA ROSSA
Via ferrata to one 
of the summits of 
the popular Sextner 
sundial. It’s one of the 
highest peaks around.

KLETTERSTEIGKURS
CORSO VIA FERRATA

VIA FERRATA COURSE

SAMSTAG
SABATO
SATURDAY

Klettersteigkurs
Corso via ferrata
Via ferrata course



DAILY ON REQUEST

WANDERUNGEN
Wir organisieren jede Woche interessante 
Wanderungen zu den unterschiedlichsten 
Zielen. Ein ortskundiger, geprüfter 
Wanderführer an Ihrer Seite bietet nicht 
nur zusätzliche Sicherheit bei Orientierung 
und Wegfindung, sondern kann helfen, die 
Augen für die kleinen Details am Wegrand 
zu öffnen.

CAMMINATE
La scuola d’alpinismo ogni settimana 
organizza camminate molto interessanti in 
luoghi diversi. Una guida locale certificata 
al vostro fianco offre non solo sicurezza 
nell’orientamento e nella ricerca del 
percorso, ma può anche aiutare ad aprire 
gli occhi per i piccoli dettagli lungo il 
sentiero.

GUIDED HIKES
We organise 4 fascinating hikes per week 
with various aims. A local certified guide 
providing you with a high degree of safety 
in terms of orientation and path finding 
will also help you discover the many little 
wonders on the trail.

PARTNERBETRIEBE WANDERUNGEN
Für Gäste, die in einem unserer Sommer- 
Partnerbetriebe nächtigen, ist die Teilnahme 
an den auf den folgenden Seiten angeführten 
Wanderungen kostenlos.

ALLOGGI ASSOCIATI ESCURSIONI
Per gli ospiti che alloggiano negli esercizi 
associati la partecipazione alle seguenti 
escursioni è gratuita.

HIKES BY PARTNER ORGANISATIONS
Participating at any of the hikes mentioned 
below is free of charge for guests who are 
staying in one of our partner operators.

PARTNER-BETRIEBE
ALLOGGI ASSOCIATI

PARTNER ORGANISATIONS

WANDERUNGEN
CAMMINATE
HIKING

Appartements Mayr	 mayr.bz.it
Appartements Michael	 appartements-michael.com
Biovita Hotel Alpi	 hotel-alpi.com
Dolomites.Life.Hotel. Alpenblick ****s	 alpenblick.it
Hotel Rainer****s	 familyresort-rainer.com
Garni Bergland	 garni-bergland.it
Grüne Laterne	 gruenelaterne.it
Haus Geiger	 hausgeiger.com
Hotel Dolomitenhof & Chalet Alte Post	 dolomitenhof.com
Hotel Drei Zinnen ****	 hotel-drei-zinnen.com
Hotel Gruber ***s	 gruber-sexten.com
Hotel Monika *****	 monika.it
Hotel Royal	 hotel-royal.it
Hotel Schönblick	 hotelschoenblick.com
Hotel Tonyhof	 tonyhof.it
Hotel Waldheim	 waldheim.it
Hotel Willy ***	 hotel-willy.it
Kinigerhof Sexten	 kinigerhof.com
Obersanterhof – Urlaub auf dem Bauernhof	 obersanterhof.it
Pension im Wiesengrund	 im-wiesengrund.com
Residence Villa Maria	 villamaria.bz
Rocca Apartments	 rocca-apartments.com
Unteradamerhof Innerkofler Florian	 bauernhof.bz
Weberhof B&B	 weber-hof.com



Mo/Lu/Mo 01/06/2020 Kreuzberg – Rotwandwiesen (Bahn) / Passo Monte Croce – Prati Croda Rossa (ovovia) *
Di/Ma/Tu 02/06/2020 Thema: Murmeltierwanderung Roteck / Tema: marmotte al Monte Rosso **
Mi/Me/We 03/06/2020 Plätzwiese – Rossalm – Brüggele (Shuttle Bus) / Prato Piazza – Malga Cavallo – Brüggele (shuttle bus) **
Fr/Ve/Fr 05/06/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 08/06/2020 Schmugglersteig (Bahn) / Sentiero dei contrabbandieri (funivia) *
Di/Ma/Tu 09/06/2020 Thema: 1. + 2. Weltkrieg Arzalpenkopf / Tema: 1. + 2. Guerra Mondiale Croda Sora dei Colesei **
Mi/Me/We 10/06/2020 Haunoldgebirge / Gruppo Baranci **
Fr/Ve/Fr 12/06/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 15/06/2020 Almrunde / Giro delle Malghe *
Di/Ma/Tu 16/06/2020 Fauna der Dolomiten / Fauna delle Dolomiti **
Mi/Me/We 17/06/2020 Bonnerhütte / Rifugio Bonner **
Fr/Ve/Fr 19/06/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 22/06/2020 Kreuzberg – Rotwandwiesen (Bahn) / Passo Monte Croce – Prati Croda Rossa (ovovia) *
Di/Ma/Tu 23/06/2020 Thema: Flora & Fauna am Innergsell / Tema: flora & fauna sul Monte Casella **
Mi/Me/We 24/06/2020 Lutterkopf Taisten / Monte Lutta Tesido **
Fr/Ve/Fr 26/06/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 29/06/2020 Höfewanderung / Giro dei Masi *
Di/Ma/Tu 30/06/2020 Thema: 1. + 2. Weltkrieg Arzalpenkopf / Tema: 1. + 2. Guerra Mondiale Croda Sora dei Colesei **
Mi/Me/We 01/07/2020 Studelkopf Plätzewiese Prags / Monte Spezie Prato Piazza Braies **
Fr/Ve/Fr 03/07/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 06/07/2020 Seikofel / Monte Covolo *
Di/Ma/Tu 07/07/2020 Thema: Murmeltierwanderung Roteck / Tema: marmotte al Monte Rosso **
Mi/Me/We 08/07/2020 Bonnerhütte / Rifugio Bonner **
Fr/Ve/Fr 10/07/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 13/07/2020 Almrunde / Giro delle Malghe *
Di/Ma/Tu 14/07/2020 Thema: Almrosenblüte / Tema: fioritura delle rose delle Alpi **
Mi/Me/We 15/07/2020 Haunoldgebirge / Gruppo Baranci **
Fr/Ve/Fr 17/07/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 20/07/2020 Kreuzberg – Rotwandwiesen (Bahn) / Passo Monte Croce – Prati Croda Rossa (ovovia) *
Di/Ma/Tu 21/07/2020 Thema: Flora & Fauna am Innergsell / Tema: flora & fauna sul Monte Casella **
Mi/Me/We 22/07/2020 Lutterkopf Taisten / Monte Lutta Tesido **
Fr/Ve/Fr 24/07/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 27/07/2020 Höfewanderung / Giro dei Masi *
Di/Ma/Tu 28/07/2020 Thema: 1. + 2. Weltkrieg Arzalpenkopf / Tema: 1. + 2. Guerra Mondiale Croda Sora dei Colesei **
Mi/Me/We 29/07/2020 Studelkopf Plätzewiese Prags / Monte Spezie Prato Piazza Braies **

Fr/Ve/Fr 31/07/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 03/08/2020 Rotwandköpfe – Fischleintal (Bahn) / Coston di Croda Rossa (ovovia) *
Di/Ma/Tu 04/08/2020 Thema: Murmeltierwanderung Roteck / Tema: marmotte al Monte Rosso **
Mi/Me/We 05/08/2020 Plätzwiese – Rossalm – Brüggele (Shuttle Bus) / Prato Piazza – Malga Cavallo – Brüggele (shuttle bus) **
Fr/Ve/Fr 07/08/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 10/08/2020 Kreuzberg – Rotwandwiesen (Bahn) / Passo Monte Croce – Prati Croda Rossa (ovovia) *
Di/Ma/Tu 11/08/2020 Fauna der Dolomiten / Fauna delle Dolomiti **
Mi/Me/We 12/08/2020 Bonnerhütte / Rifugio Bonner **
Fr/Ve/Fr 14/08/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 17/08/2020 Seikofel / Monte Covolo *
Di/Ma/Tu 18/08/2020 Thema: 1. + 2. Weltkrieg Arzalpenkopf / Tema: 1a + 2a Guerra Mondiale Croda Sora dei Colesei **
Mi/Me/We 19/08/2020 Haunoldgebirge / Gruppo Baranci **
Fr/Ve/Fr 21/08/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 24/08/2020 Almrunde / Giro delle Malghe *
Di/Ma/Tu 25/08/2020 Thema: Flora & Fauna am Innergsell / Tema: flora & fauna sul Monte Casella **
Mi/Me/We 26/08/2020 Studelkopf Plätzewiese Prags / Monte Spezie Prato Piazza Braies **
Fr/Ve/Fr 28/08/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 31/08/2020 Schmugglersteig (Bahn) / Sentiero dei contrabbandieri (funivia) *
Di/Ma/Tu 01/09/2020 Thema: 1. + 2. Weltkrieg Arzalpenkopf / Tema: 1. + 2. Guerra Mondiale Croda Sora dei Colesei **
Mi/Me/We 02/09/2020 Plätzwiese – Rossalm – Brüggele (Shuttle Bus) / Prato Piazza – Malga Cavallo – Brüggele (shuttle bus) **
Fr/Ve/Fr 04/09/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 07/09/2020 Kreuzberg – Rotwandwiesen (Bahn) / Passo Monte Croce – Prati Croda Rossa (ovovia) *
Di/Ma/Tu 08/09/2020 Thema: Flora & Fauna am Innergsell / Tema: flora & fauna sul Monte Casella **
Mi/Me/We 09/09/2020 Lutterkopf Taisten / Monte Lutta Tesido **
Fr/Ve/Fr 11/09/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 14/09/2020 Almrunde / Giro delle Malghe *
Di/Ma/Tu 15/09/2020 Thema: Murmeltierwanderung Roteck / Tema: marmotte al Monte Rosso **
Mi/Me/We 17/09/2020 Bonnerhütte / Rifugio Bonner **
Fr/Ve/Fr 18/09/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 21/09/2020 Seikofel / Monte Covolo *
Di/Ma/Tu 22/09/2020 Fauna der Dolomiten / Fauna delle Dolomiti **
Mi/Me/We 23/09/2020 Haunoldgebirge / Gruppo Baranci **
Fr/Ve/Fr 25/09/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 28/09/2020 Schmugglersteig (Bahn) / Sentiero dei contrabbandieri (funivia) *
Di/Ma/Tu 29/09/2020 Thema: Murmeltierwanderung Roteck / Tema: marmotte al Monte Rosso **

Termin / Data / Date Tour / Itinerario / Itinerary

Schwierigkeit
Difficoltà
Difficulty

Schwierigkeit
Difficoltà
DifficultyTermin / Data / Date Tour / Itinerario / Itinerary



Mi/Me/We 30/09/2020 Studelkopf Plätzewiese Prags / Monte Spezie Prato Piazza Braies **
Fr/Ve/Fr 02/10/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***
Mo/Lu/Mo 05/10/2020 Höfewanderung / Giro dei Masi *
Di/Ma/Tu 06/10/2020 Fauna der Dolomiten / Fauna delle Dolomiti **
Mi/Me/We 07/10/2020 Lutterkopf Taisten / Monte Lutta Tesido **
Fr/Ve/Fr 09/10/2020 Hüttenrunde / Giro dei Rifugi ***
Mo/Lu/Mo 12/10/2020 Almrunde / Giro delle Malghe *
Di/Ma/Tu 13/10/2020 Thema: 1. + 2. Weltkrieg Arzalpenkopf / Tema: 1. + 2. Guerra Mondiale Croda Sora dei Colesei **
Mi/Me/We 14/10/2020 Studelkopf Plätzewiese Prags / Monte Spezie Prato Piazza Braies **
Fr/Ve/Fr 16/10/2020 Innerfeldtal – Dreizinnenhütte / Val Campo di Dentro – Rif. Locatelli ***

Schwierigkeit

* Leichte Wanderungen auf 
guten Wegen. Kondition für 3 
bis 5 Gehstunden und 200 bis 
500 Höhenmeter im Aufstieg.

** Berg- bzw. Wandererfah-
rung, sowie Trittsicherheit sind 
vorteilhaft. Kondition für 4 bis 
6 Gehstunden und 500 bis 800 
Höhenmeter im Aufstieg.

*** Erfahrung am Berg und 
im Gelände und Trittsicherheit 
erforderlich. Kondition für 5 
bis 8 Gehstunden und 800 bis 
1100 Höhenmeter im Aufstieg.

Difficoltà

* Escursioni facili su sentieri 
ben preparati. Condizione fisica 
per camminate tra 3 e 5 ore e un 
dislivello da 200 a 500 metri.

** Esperienza di montagna e 
sicurezza di passo. Condizione 
fisica per camminate tra 4 e 6 
ore e un dislivello in salita da 
500 a 800 metri.

*** Esperienza in montagna e 
su terreno alpino e sicurezza di 
passo necessarie. Condizione 
fisica per camminate tra 5 e 8 
ore e un dislivello in salita da 
800 a 1100 metri.

Degrees of difficulty

*Easy hike on good trails. Re-
quires physical fitness to endure 3 
to 5 hours of hiking and 200 to 500 
vertical metres in ascent.

**Mountain and hiking experience 
and a sure foot are of advantage. 
Requires physical fitness to 
endure 4 to 6 hiking hours and 500 
to 800 vertical metres in ascent.

***Mountain experience and a 
sure foot are essential. Requires 
physical fitness to endure 5 to 
8 hiking hours and 800 to 1.100 
vertical metres in ascent.

Caseificio Sesto
Käserei 
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Lärchenhü� e
Rifugio Larice

www.laerchenhuette.eu Tel. +39 335 695 51 34

Mitterberg  17 Via Monte di Mezzo

SEXTEN - SESTO

www.laerchenhuette.eu

Mitterberg  17 Via Monte di Mezzo

Geöff net von Juni bis Oktober Kein Ruhetag!Mitterberg  17 Via Monte di Mezzo

Mitterberg  17 Via Monte di Mezzo

Geöff net von Juni bis Oktober 

Geöff net von Juni bis Oktober Kein Ruhetag!
Kein Ruhetag!

Aperto da giugno a ottobre Senza giorno di riposo!
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Lärchenhü� e

PARTNERS

SILLIANERHÜTTE
Tiroler Küche und hausgemachte Mehlspeisen / von Mitte 
Juni – Anfang Oktober geöffnet / Übernachtungsmöglichkeit
Ausgangspunkt Karnischer Höhenweg / Stonemanpartner
Tel .:  0043 664 5323802 www.sill ianer huet te.at

BÜLLELEJOCHHÜTTE
RIF. PIAN DI CENGIA 2.528 M
Tel: +39 335 451517
www.buellelejoch.it
www.rifugiopiandicengia.it

Termin / Data / Date Tour / Itinerario / Itinerary

Schwierigkeit
Difficoltà
Difficulty
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V S

Ein kleines Paradies für Familien, 
Wanderer, Bergsteiger und Naturliebhaber

(Klettergarten bei der Hütte)

Un piccolo paradiso per famiglie,
escursionisti, alpinisti e amanti della natura

(palestra di roccia presso il rifugio)

Fam. Innerkofl er

1.626 mt

Tel. +39 0474 96 66 10 www.drei-schuster-huette.com

Innichen/Sexten
Innerfeldtal Valle Campo di Dentro 

San Candido/Sesto 
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Tel. +39 0474 646273 
zs igmondyhuet te .com

STEP  BY  STEP

Schutzhütte zu Füßen des Zwölfers. 
Ausgangspunkt für alpine 
Wanderungen, Klettersteige 
und Klettertouren...

Rifugio ai piedi della Croda dei Toni. 
Punto di partenza per escursioni, 
vie ferrate e arrampicate...

Teil des Klettersteighöhenweges:
DolomiTen ohne GRenZen
Parte dell‘alta via di percorsi attrezzati:
DolomiTi SenZA ConFini

info@rifugioauronzo.it
Tel: (+39) 0435 39002
www.rifugioauronzo.it



ALPINSCHULE SEXTEN – DREI ZINNEN
SCUOLA DI ALPINISMO SESTO – TRE CIME
ALPINE SCHOOL SESTO – TRE CIME

Joe 	
+39 348 715 62 39

Robert 	
+39 335 681 92 91

Felix 	
+39 347 947 44 76

Hannes 	
+39 348 127 26 07

Helmut 	
+39 348 354 78 93

Christian – Director
+39 349 618 61 76

Daniel 	
+39 340 778 68 78

Herbert
+39 348 444 92 54

Steffie

Jakob

Denise

Ulli 
+39 347 932 01 34

Alice	
+39 334 186 84 42

Mirco 	
+39 347 909 18 60

Heini 	
+39 328 866 08 45

Martin
+39 348 706 3142

Franz 	
+39 334 858 40 44

Hannes 
+39 348 399 0686

Wanderleiterinnen
Guide escursionistiche

Hiking guides

Freie Bergführer
Guide alpine freelance

Freelance mountain guides

Büro
Ufficio
Office

THE
TEAM

ALLGEMEINE 
INFOS

INFORMAZIONI 
GENERALI

GENERAL INFO

ALLGEMEINE INFOS
*	 Fehlende technische Ausrüstung wird kostenlos zur Verfügung gestellt.
*	 Die Teilnahmegebühr beinhaltet Führung und Transfer, wenn nicht anders angegeben.
*	 Wird die Mindestteilnehmerzahl nicht erreicht, kann die Tour abgesagt werden. 
*	 Auch eine mündliche Zusage gilt als Vertrag. Rücktrittbedingungen: 	  

www.alpinschule-dreizinnen.com/agb
*	 Informationen betreffend Probleme und/oder gesundheitliche Einschränkungen 

müssen im Zuge der Anmeldung mitgeteilt werden.
*	 Trotz professioneller Führung kann auch durch den Bergführer nicht jegliches Risiko 

ausgeschlossen werden. Ein Restrisiko bleibt bestehen.
*	 Wir empfehlen den Abschluss einer Bergeversicherung. Auch in unserem Büro 

abschließbar http://www.aiut-alpin-dolomites.com/deutsch/mitgliedschaft.html
*	 Jede Tour ist als Kurs gedacht, wo Sicherheit am Berg vermittelt wird.

INFORMAZIONI GENERALI
*	 L’attrezzatura tecnica viene messa a disposizione gratuitamente.
*	 Se non precisato diversamente, la quota d’iscrizione comprende la guida e il 

trasferimento.
*	 Se non dovesse essere raggiunto il numero minimo, siamo abilitati a cancellare il corso.
*	 Un accordo verbale è giuridicamente vincolante. Regolamento di recesso: 	  

www.alpinschule-dreizinnen.com/it/ccg
*	 Con prudenza ed esperienza cerchiamo di ridurre i rischi a un minimo, ma non possono 

essere esclusi del tutto.
*	 Consigliamo di stipulare un’assicurazione contro gli infortuni: può essere fatta anche nel 

nostro ufficio http://www.aiut-alpin-dolomites.com/italiano/tesseramento.html
*	 Informazioni su eventuali problemi in generale e/o problemi di salute devono essere 

comunicate al momento dell‘iscrizione. 
*	 Ogni uscita è intesa come corso, in cui viene insegnato a muoversi sicuri in montagna.

GENERAL INFORMATIONS
*	 Missing technical equipment will be provided for free.
*	 Unless otherwise stated, the participation fee includes guide and transfer.
*	 If the minimum number of participants is not reached, the tour can be cancelled.
*	 Also a verbal agreement is considered as a contract. Cancellation terms: 	  

www.alpinschule-dreizinnen.com/en/gtc
*	 Information about eventual problems or health issues have to be made known when 

signing up.
*	 With our mountain knowledge and experience we minimize the risks. A residual risk will 

always be existent.
*	 We recommend an individual mountain rescue insurance: it can be taken out directly 

at our office http://www.aiut-alpin-dolomites.com/english/membership.html 
*	 Each tour is designed as a course where mountain safety is conveyed.


